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6/2008 Dari 
Tietoa turvapaikanhakijalle 

  متقاضي پناهندگي عزيز
 

تامين امنيت مطابق (شما از فنلند تقاضای پناهندگي کرديد 
پناهندگي يا اقامت در صورتي دريافت ). معاهده بين المللي

مي توانيد که ضرورت به تامين امنيت مطابق قانون بين 
المللي پناهندگي داشته و در کشوريکه زندگي مي کرديد 

  . ريح حقوق بشر قرار گيريدمورد اذيت و آزار و نقض ص
  

در اينجا به شما گفته مي شود که چگونه درخواست شما 
پس از آنکه تحويل داديد، مورد بررسي قرار مي گيرد، از 

چه حقوق و مسئوليتهای بر خورداريد، همچنين در مورد 
مسکن و اقامت شما در اقامتگاه پناهندگي معلومات ارائه 

  .مي شود
 

 اضای پناهندگيسير تکامل بررسي تق
 

بررسي درخواست پناهندگي وقتي شروع مي شود که 
به سئوالها بطور کامل صادقانه . تحقيق روی آن آغاز شود

همچنين تمام اسناد و مدارک خود را در . پاسخ دهيد
اگر . صورت ممکن پيش از بررسي به موقع تحويل دهيد

درخواست خود را در آغاز بطور عاجل و منطقي ارائه 
حقيقت و مشکل خود را پنهان نسازيد، تقاضای شما  دهيد،

  .زودتر بررسي و حل مي گردد
  

در مدت زمان بررسي شما از حق داشتن ترجمان بر خور 
. داريد که توسط کمپ اقامتي شما سازماندهي مي شود

همچنين در صورتي که مايل باشيد مي توانيد کمک کننده 
اداره حمايت از  همراه خود داشته باشيد و در اين مورد با

برای کودکان زير سن قانوني که تنها . اقليتها تماس بگيريد
آمده و در خواست پناهندگي کرده اند، نماينده گرفته مي 

  .شود تا ناظر بر منافع و حقوق آنها باشند
  

برای بررسي درخواست خويش، شما بايد اسناد سفر خود 
مورين به پليس و يا ما) پاسپورت يا سند مشابه آن(را 

آنها اسناد شما را به اداره مهاجرت . مرزی تحويل دهيد
وقتي جواب درخواست خود را گرفتيد، . ارسال مي کنند

  .اسناد سفر شما نيز همراه با آن به شما پس داده مي شود
 

 مشخصات فردی و مسير راه
 

در مرحله اول تحقيق، مامور بررسي پاسپورت و يا پليس 
در خواست پناهندگي اداره  از شما مي خواهد که فرم
همچنين هويت و مشخصات . مهاجرت را خانه پری کنيد

خود را معرفي کرده و از چگونگي سفر و آمدن خود به 
بخاطر شناسايي تان از شما عکس، اثر . فنلند معلومات دهيد

  .انگشت و ديگر آثار شناسايي گرفته مي شود
  

مشخصات  همچنين از شما خواسته مي شود که در رابطه با
در دادن . اعضای خانواده و اقارب خود معلومات بدهيد

اهميت آن پس از . معلومات در باره آنها خيلي دقت کنيد
قبولي شما است، اگر اجازه اقامت بگيريد و بخواهيد 

خانواده و نزديکان خود را نيز به اينجا دعوت کنيد، اين 
  .اطلاعات لازم و مهم است

  
 هداریمصاحبه و مسئوليت رازنگ

 
پس از شناسايي مشخصات و چگونگي سفر شما، کارمند 

اداره مهاجرت که مسئوليت بررسي تقاضای پناهندگي شما 
را برعهده دارد شما را به اداره مهاجرت جهت مصاحبه 

هدف از مصاحبه معلوم ساختن مسايلي . دعوت مي نمايد
از شما . است که بخاطر آنها تقاضای پناهندگي نموده ايد

لهای مانند چه زجر و شکنجه و مصايب غير انساني و سئوا
چگونه واقع شدند و چه . غير عادلانه ای را مواجه شديد

در آخر متن مصاحبه امضا شده . اسناد و آثار از آنها داريد
  . و کپي آن به خود شما نيز داده مي شود

 
مقامات رسمي و کمک کننده شما مسئوليت دارند تا اسرار 

بخاطر مسايل امنيتي اطلاعات . نگهدارندشما را محفوظ 
به اين . مربوط به پناهندگي بطور سری نگهداشته مي شوند

خاطر مقامات مسئول بعنوان مثال با نمايندگي دولت کشور 
شما در فنلند و يا در داخل کشورتان با مقامات دولتي تماس 

 .نمي گيرند
 

 بررسي در اداره مهاجرت
 

اره مهاجرت بررسي پس از طي مراحل تحقيقات اد
درخواست شما را برای تصميمگيری و اعلان کتبي ادامه 

در اين مدت در صورت لزوم مي توانيد تقاضانه . مي دهد
 .خود را تکميل کنيد

 
اداره مهاجرت تصميمش را بر اساس تمام گفته ها و 

استدلالهای مي گيرد که در جريان تحقيقات از طرف شما 
مبنای معلوماتي گرفته مي شود که تصميم بر . ارائه شده اند

شما در باره پناهندگي خود داده ايد و همچنين بر اساس 
توضيحات بيشتری که خودتان داده و يا مقامات مسئول از 

اطلاعات از اوضاع کشور تان و وضعيت . شما خواسته اند
  .حقوق بشر در آنجا تاثير گذار است

 
وبت مطابق اداره مهاجرت تقاضاهای پناهندگي را در ن

در موقعيت استثنايي . زمان رسيدن آنها بررسي مي کند
بعنوان مثال کودکان زير سن قانوني اند که بدون سرپرست 
آمده و در خواست پناهندگي کرده اند، تقاضای آنها زودتر 

  .مورد بررسي قرار مي گيرند
 

 معلومات برای متقاضي پناهندگي
 

 صفحة معلومات
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بخاطر امنيت شما، اداره مهاجرت بعنوان مثال معلومات در 
اگر مي . گي تان را از طريق تلفن نمي دهدمورد پناهند

 خواهيد چيزی به در خواست پناهندگي خود با توضيحات
 جديد اضافه کنيد يا اينکه دليل خيلي ضرور داريد که به
تقاضای شما زودتر رسيدگي شود، بطور کتبي با اداره 

 .مهاجرت تماس بگيريد
 

 وقتي در مورد تقاضای پناهندگي شما تصميم گرفته شد،
اداره مهاجرت آنرا به اداره پليس محل اقامت شما ارسال 

پليس از تصميم اتخاذ شده به شما معلومات مي . مي کند 
  . دهد و در صورت نياز ترجمان مي خواهد

  
در مدت زمان بررسي درخواست پناهندگي، مي توانيد در 

داخل فنلند گشت و گذار کنيد، اما حق مسافرت به خارج را 
پيش از اخذ جواب تقاضای پناهندگي خود از اگر . نداريد

فنلند خارج شويد، ممکن است دوسيه تقاضای شما به حالت 
 .تعليق در آيد

  
  اجازه اقامت در فنلند

  
در صورتي که به شما پناهندگي و يا اجازه اقامت داده 

 .شود، مي توانيد در فنلند بمانيد
 

يد اگر در کشور خود مورد اذيت و آزار و شکنجه و تهد
بخاطر تعلق داشتن تان به نژاد، مذهب، مليت، طبقه 

اجتماعي خاصي و يا بدليل عقيده سياسي تان قرار داريد و 
اگر جواب . مي ترسيد، به شما پناهندگي داده خواهد شد

پناهندگي دريافت کنيد، شما از موقعيت و حقوق پناهندگي 
 .در فنلند بر خور دار مي شويد

 
توانيد، به شما مي توان اجازه اقامت اگر پناهندگي دريافت ن

اقامت . بر اساس تامين امنيت مطابق معاهده بين المللي داد
امنيتي در صورتي به شما داده مي شود که  خطر مرگ و 

اعدام و شکنجه و ديگر آزار و اذيت غير انساني در 
بعنوان مثال اگر به کشور خود . کشورتان شما را تهديد کند

نه برگشته نتوانيد به شما اجازه اقامت بخاطر نزاع مسلحا
 .داده مي شود

  
اگر بر اساس تامين امنيت اقامت دريافت نتوانيد، مي توان 

اقامت بشردوستانه را . به شما اقامت امنيتي بشردوستانه داد
وقتي گرفته مي توانيد که در کشور خود بعنوان مثال 
 بخاطر واقعه بزرگ محيط زيستي و يا نبود امنيت که

انگيزه آن جنگهای مسلحانه باشد و يا بخاطر نقض حقوق 
  .بشر بازگشته نتوانيد

در زمان بررسي درخواست پناهندگي تان همچنين اين 
موضوع مورد غور و تدقيق قرار مي گيرد که آيا مي توان 

  . به شما اقامت بر مبنای کدام دليل ديگری داد
  

ديگر داده اقامت را در پاسپورت و يا کدام سند مسافرتي 
اگر پناهندگي دريافت کنيد، به شما پاسپورت . مي شود

مخصوص پناهندگي داده مي شود که اقامت پناهندگي تان 
 .در آن درج مي شود

  
 اگر درخواست شما پذيرفته نشود

 
چنانچه اوضاع کشوريکه زندگي مي کرديد طوری باشد که 

شد، نياز به تامين امنيت بر اساس معاهده بين المللي نبا
همراه با دادن . اداره مهاجرت تقاضای شما را رد مي نمايد

در . جواب رد، حکم بازگرداندن شما را نيز صادر مي کند
حکم بازگشت مي توان شما را ورود ممنوع ساخت که در 

 .تمام کشورهای عضو معاهده شنگين معتبر خواهد بود
  

 حق پناهندگي شما تنها در فنلند تحقيق نمي شود
 

حق شکايت مبني بر اينکه کدام کشور درخواست  شما از
. پناهندگي شما را بررسي و جواب دهد بر خور دار نيستيد

کشورهای عضو اتحاديه اروپا و همچنين ناروی، ايسلند و 
سوئيس بين خود توافق نموده اند که کدام کشور مسئوليت 

 .تحقيق و رسيدگي تقاضاهای پناهندگي را دارد
 

شما را از فنلند مي توان جهت بررسي درخواست پناهندگي 
و تصميمگيری به کشور ديگری واگذار نمود، در صورتي 

 :که
قبل از ورود تان به فنلند از آن کشور درخواست  

 پناهندگي کرده باشيد
 عضو خانواده شما در آنکشور پناهنده باشد 
 شما از آنکشور اقامت يا ويزا داشته باشيد 
قانوني و يا بطور عبور  از آنکشور به فنلند بطور غير 

 از بازرسي مرزی آمده باشيد
 

در اين شرايط اداره مهاجرت تقاضای پناهندگي  شما را 
بررسي نمي کند و آنرا به کشور مسئول واگذار مي نمايد و 

شما را بمحض دريافت جواب . شما را آنجا باز مي گرداند
 .مي توان بطور عاجل از فنلند اخراج کرد

 
و اتحاديه اروپا علاوه بر فنلند عبارتند از کشورهای عض*) 

هلند، بلجيم، بلغاريا، اسپانيا، ايرلند، برتانيا، ايتاليا، اتريش، 
 يونان، قبرس، لاتويا، ليتوانيا، لوکزامبورگ، مالتا، پرتقال،
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پولند، فرانسه، رومانيا، سويدن، المان، سلواکيا، سلوينيا، 
 .ياجمهوری چيک، دانمارک، مجارستان، استون

 
 درخواست دوباره

 
اگر از فنلند برای بار دوم تقاضای پناهندگي کنيد و هيچ 

تغييری پس از آنکه جواب منفي دريافت کرديد، به شما رخ 
نداده است، دوباره جواب منفي به شما داده مي شود و پليس 

 .بطور قطع شما را از فنلند اخراج خواهد نمود
 

 اگر از کشور امن آمديد
 

ور مبداء که امن بوده است، امده باشيد، اگر از کش
هفت روز . درخواست شما را مي توان زودتر بررسي کرد

پس از آنکه اداره مهاجرت با شما مصاحبه نموده و متن 
مصاحبه را آمده نمايد، اداره مهاجرت به شما جواب منفي 
به درخواست شما داده و همزمان حکم بازگرداندن شما را 

هشت روز پس از آنکه از . نمايدهمراه آن صادر مي 
جواب درخواست خود مطلع شديد، پليس مي تواند شما را 

  .از فنلند اجراج کند
  

 آشکار شدن درخواست بي مورد
 

اگر تقاضای شما بي مورد باشد، جواب منفي دريافت مي 
بعنوان مثال اگر بر اساس تقاضای شما نقض صريح . کنيد

ريق پناهندگي را حقوق بشر وجود نداشته باشد يا ط
در اين شرايط جواب منفي . نادرست استفاده کرده باشيد

دريافت مي کنيد و پليس مي تواند شما را پس از هشت 
  .روز از وقتي جواب دريافت کنيد از فنلند اخرج کند

 
 آيا از تصميم اداره مهاجرت ناراضي هستيد؟

 
اگر از تصميم اداره مهاجرت در مورد تقاضای پناهندگي 

خود، اقامت امنيتي، اقامت امنيتي بشردوستانه  همچنين از 
تصميم اخراج تان و منع آمدن دوباره ناراضي هستيد، مي 

توانيد شکايت خود را برای بررسي مجدد به محکمه 
 . هلسينکي تحويل دهيد

 
يد به محکمه عالي تصميم محکمه هلسينکي را نيز مي توان

شکايت کنيد، در صورتيکه به شما حق شکايت را داده 
 .باشد

 
رد داده شود " اگر به تقاضای پناهندگي شما جواب کاملا

نه تصميم اتخاذ شده با ) نه پناهندگي گرفتيد و نه اقامت(

شکايت و تقاضای مجدد قابل حل باشد، در اينصورت بايد 
 .از فنلند خارج شويد

 
 اقامتگاه پناهجويانسکونت در 

 
برای شما در اقامتگاه پناهجويان بطور موقت جای داده مي 

در صورتي که توانای امرار معاش خود و خانواده . شود
. ای خويش را نداشته باشيد، مسکن بطور رايگان مي باشد
اگر بعنوان مثال کار پيدا کرديد و در آمد داشتيد، از شما 

توانيد مکان زندگي خود را مي . مي توان کرايه اتاق گرفت
 . از اقامتگاه پناهجويان به مکان ديگری نيز منتقل کنيد

 
اطفال زير سن قانوني که بدون سرپرست به فنلند آمده و 

درخواست پناهندگي کرده اند، در مکانهای مخصوصي که 
خانه گروهي است و افراد کمکي ايفای وظيفه مي کنند در 

  . مي شوند نقاط مختلف فنلند اسکان داده
  

از اقامتگاه پناهجويان رخت خواب مانند روی جايي و 
لحاف و بالش و حوله جان پاک و ظروف غذا خوری و 
ديگر چيزهای ضروری مورد نياز را مي توانيد دريافت 

اگر . پس از آن خودتان بايد برای پختن غذا اقدام کنيد. کنيد
يستيد، قادر به تامين مخارج زندگي خود و خانواده خويش ن

اقامتگاه پناهجويان به شما پول کمک هزينه زندگي برای 
  . مدت معيني مي دهد

  
اگر به فنلند تنها آمديد، در اتاق مشترک با ديگر افراد 

همجنس خود يعني مردان با مردان و زنان با زنان زندگي 
 .برای خانواده اتاق جداگانه داده مي شود. مي کنيد

 
 مقررات و رسوم نيک

 
متگاه پناهجويان شما ملزم به رعايت مقررات اين در اقا

مرکز و راهنمائيهای امنيتي هستيد، که شامل چيزهای مانند 
اوقات آمدن مهمان، آرامش و خاموشي در شب، ايمني 

هر نفر . جلوگيری از آتش سوزی و سيگرت کشيدن هستيد
. غذايش را خودش در آشپزخانه مشترک با ديگران مي پزد

در خيلي . ود را جارو و نظافت مي کندهر شخص اتاق خ
از اقامتگاههای پناهجويان باشندگان وظيفه نظافت اماکن 

  . مشترک اقامتگاه را بطور جمعي برعهده دارند
  

يک موضوع مهم اين است که در اقامتگاه پناهجويان 
اشخاص از فرهنگهای مختلف زندگي مي کنند و هر يک  

 .بايد فرهنگ ديگری را احترام نمايد



4/5 
 

 

 راهنمايي و خدمات صحي
 

در اقامتگاه پناجويان، کارمندان، شما را در مسايل داخل 
اقامتگاه و همچنين در امور خارج از آن مانند رفتن به 
. مغازه و ديگر مسايل راهنمايي و مساعدت مي نمايند

کارمندان اقامتگاه در موضوع زود آمدن جواب درخواست 
. نند تاثيری داشته باشندپناهندگي شما و نتيجه آن نمي توا

اگر زبان کارمندان اقامتگاه را نمي دانيد، در وقت 
  . ضرورت ترجمان خواسته مي شود

  
پس از آمدن شما به اقامتگاه پناهجويان، آزمايشات صحي 

در صورت نياز مي توانيد داکتر را . شما شروع مي شود
نيز ملاقات کنيد و اگر داکتر ضرورت بداند بيماريها و 

لات صحي شما در شفاخانه تحت درمان قرار مي مشک
مشکلات مختلف خود را مي توانيد با کارمند امور . گيرند

اجتماعي اقامتگاه صحبت کنيد، که کوشش مي شود تا شما 
اگر عايدات مالي داريد، . را در حل آنها راهنمايي کنند

اگر . ممکن است مصارف درمان تان از شما گرفته شود
ان شما را ضروری نداند، شما بايد خود داکتر شما، درم

  .هزينه درمان خود را بدهيد
 

 کار و فعاليتهای آموزشي
 

اقامتگاه پناهجويان مي تواند کار و فعاليتهای آموزشي را 
سال  64تا  16تمام کساني که بين سنين . سازماندهي کند

قرار دارند ملزم به شرکت در اين فعاليتها هستند، تنها مانع 
 .د بيماری يا کدام دليل قابل قبول ديگر باشدمي توان

 
فعاليت بعنوان مثال مي تواند نظافت داخل و يا اطراف 
  .اقامتگاه و يا تعمير آن باشد و همچنين کمک به شاروالي

شامل آموختن زبان فنلندی و " فعاليتهای اموزشي مثلا
سويدی، آشنايي با جامعه فنلند و آموزش کامپيوتر مي 

ن مي توانيد خارج از محل اقامتگاه پناهجويان همچني. شوند
درس بخوانيد، بعنوان مثال در کورسهای مرکز آموزشي 

 .جمعيت کارگران و مراکز آموزش ملي
 

ساکنان اقامتگاه و کارمندان بطور مشترک پلانگزاری مي 
اگر از . کنند، چه کسي  به چه فعاليتهای سهم مي گيرد

کن است اقامتگاه انجام فعاليت خود داری کنيد، مم
پناهجويان از مقدار پوليکه بعنوان کمک هزينه زندگي 

 .است 20%نهايت اين مقدار تا . دريافت مي کنيد کسر کند
  
 

 زندگي خارج از اقامتگاه پناهجويان
 

مي توانيد خارج از اقامتگاه پناهجويان همراه با اعضای 
خانواده و خويشاوندان و دوستان خود زندگي کنيد، اما 

. رايه و ديگر هزينه های مسکن را خود شما بايد بپردازيدک
در صورت زندگي در خانه شخصي، شما بايد قرار داد 

کرايه خانه و يا کدام سند و توضيحي ديگری در اين رابطه 
را با آدرس خانه خود بطور کتبي به اقامتگاه پناهجويان 

  .بدهيد
  

مالي اگر در جای ديگر زندگي مي کنيد و نياز به کمک 
تامين زندگي داريد، يا مي خواهيد کارمند امور اجتماعي و 
يا داکتر را ملاقات کنيد، شما بايد با اقامتگاه پناهجويان در 

اگر پيش از اين در کدام اقامتگاه پناهجويان . تماس شويد
  . نبوديد، با نزديکترين اقامتگاه پناجويان تماس حاصل کنيد

  
اگر به . وقتي زندگي مي کنيددر اقامتگاه پناهجويان بطور م

شما اجازه اقامت دادند، آنوقت هرچه زودتر برای خود 
کارمندان اقامتگاه به شما در پيداکردن خانه . خانه پيدا کنيد
اگر به شما اجازه اقامت پناهندگي، يا اقامت . کمک مي کنند

امنيتي و يا اقامت امنيتي انساندوستانه دادند، شامل امتيازات 
  .شده و به شما خانه شاروالي داده مي شودشهرداری 

  
 حقوق و مسئوليتها

 
 کمک حقوقي

مي توانيد کمک کننده يا وکيل حقوقي در وقت مصاحبه و 
کمک حقوقي را دفاتر . پيشبرد امور پناهندگي خود بگيريد

کمک حقوقي و همچنين ديگر مراکز وکيلان حقوقي ارائه 
دمات حقوقي به مي دهند که آمادگي شان را برای ارائه خ

. پناهچويان به مراکز اقامتگاههای پناهجويان اطلاع داده اند
معلومات بيشتر را در رابطه با وکيلان حقوقي مي توانيد از 

  .کارمندان اقامتگاه پناهجويان سئوال نماييد
 

 برخورد مناسب و امنيت اسرار و تعلقات شخصي
 

ناهجويان قانون اساسي فنلند شامل کساني که در اقامتگاه پ
کارمندان اقامتگاه پناجويان . زندگي مي کنند نيز مي شود

اسرار شخصي شما را محفوظ نگهداشته و به ديگران نمي 
به مکالمات تلفني شما گوش نمي دهند و مراسلات . گويند

فقط در . پستي شما را بدون اجازه خودتان باز نمي کنند
وزی به صدا در آمدن علامت آتش س" مسايل مسکن مثلا

در اتاق شما، کارمند اقامتگاه بدون اجازه داخل اتاق شما 
  .مي شود
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 آدرس ها

  اداره مهاجرت 
(Maahanmuuttovirasto)  

  Lautatarhankatu 10 : آدرس
PL 18  

00581 Helsinki  
  0431 873 071: تلفن
 maahanmuuttovirasto@migri.fi: ايميل

 
 دفتر شورای حمايت از اقليتها

(Vähemmistövaltuutetun toimisto) 
 PL 26: صندوق پستي

00023 Valtioneuvosto 
 Vuorikatu 20 A, Helsinki: آدرس بازديد و ارتباط

 444 43 160 (09): نمبر تلفن خدمات مشتری
 ofm@ofm.fi: ايميل

 
  مرکز خدمات توان بخشي برای شکنجه شدگان
(Kidutettujen kuntoutuskeskus) 

 Helsingin Diakonissalaitos: آدرس
Mäkelänkatu 58–60 

00510 Helsinki 
 4584 7750 (09): تلفن
 kitu@hdl.fi: ايميل

 
 انجمن صحت رواني فنلند

(Suomen Mielenterveysseura) 
 SOS-keskus :آدرس

Maistraatinportti 4 A, 4. krs 
00240 Helsinki 

 0510 4135 (09): تلفن
 sos-keskus@mielenterveysseura.fi: ايميل

 
  دفتر کميشنری عالي پناهندگي سازمان ملل متحد

(YK:n pakolaisasiain päävaltuutetun lähin 
aluetoimisto) 

UNHCR 
 Ynglingagatan 14, 6 tr  :آدرس

S-113 47 Stockholm  
Sverige 

 80 48 457 8 46+: تلفن
 swest@unhcr.ch: ايميل

 
  اداره تامين امنيت کار

Työsuojelupiirit 
www.tyosuojelu.fi  

 

 انجام کار
 

متقاضي پناهندگي مي تواند پس از سه ماه اقامت در فنلند 
. قانون کار فنلند شامل پناهجويان نيز مي شود. کار کند

برای شما مانند ساير کارگران در آن رشته معاش و حقوق 
و تبعيض در محل کار ممنوع مي  محروميت. داده مي شود

معلومات بيشتر در رابطه حقوق کارکنان و ايمني کار . باشد
 .را از مقامات تامين کار جويا شويد

 
 مکتب رفتن

 
 6درس از . اطفال پناهنجويان حق رفتن به مکتب را دارند

سالگي در کودکستان يا در مکتب برای آمادگي مکتب 
در مکتب ابتدائيه که ساله ها  16تا  7. شروع مي شود

  .مدت آن نه سال است درس مي خوانند
  

. در آغاز اطفال زبان فنلندی يا سويدی را مي آموزند
والدين و معلمان مکتب . آموزش و کتابها رايگان است

اگر کودک به مکتب بخاطر . همکاری نزديک دارند
مشکلي مانند مريضي نرود، والدين آنرا به معلم مکتب 

 .اطلاع دهند
 

 مسئوليت اطلاع دهي
  

پليس يا مقامات مرزی مي توانند شما را وادار به مسئوليت 
اطلاع دهي کنند و اينکه در کجا مي توانند با شما ارتباط 

اگر قانون و دستور را رعايت نکنيد، مي توان شما . بگيرند
  .را جريمه نقدی کرد

  
 دادن آدرس محل اقامت خود به اقامتگاه پناهجويان

 
ارج از اقامتگاه پناهجويان زندگي مي کنيد، آدرس اگر در خ

همچنين تغيير مکان . آنرا بايد به اقامتگاه پناهجويان بدهيد
اگر آدرس درستي مکان . سکونت خود را اطلاع دهيد

زندگي شما نباشد، نمي توان کمک مالي زندگي را به شما 
همچنين از رفتن خود به مهماني و سفر بايد به . پرداخت
اه اطلاع دهيد که در کجا مي توان با شما تماس اقامتگ

  .برقرار کرد
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